
 

 

 

 

Weekend Mass Schedule 

Saturday Vigil: 5:00pm English 

Saturday Vigil: 7:00pm Spanish 

Sunday English: 8:00am, 10:00am  
Sunday Spanish: 12:00pm, 2:30pm  
Filipino 2nd Sunday: 4:30pm  

Weekday Mass Schedule 

1st Saturday  of  the Month 8:00am   
Monday - Friday:  8:00am  English  
Tuesday-Friday:  6:30pm Spanish 

Confessions (English & Spanish) 
Tuesday- Friday: 8:45am-9:30am 

Tuesday-Friday: 5:30pm-6:15pm 

Saturday: 4:00pm –4:45pm 

1st. Friday of the Month 7:30pm-8:30pm 

Adoration 

Thursday: 8:45am - 6:15pm 

Benediction: 6:15pm 

 

Nocturnal Adoration  
1st Friday of the Month  7:30pm—7:45 am 

 

Parish OȂice Hours 

Monday: Closed 

Tuesday –Friday: 9:00am-5:30pm  
(Closed for Lunch: 1:00pm-2:00pm) 

 

Faith Formation OȂice Hours 

Monday-Closed 

Tues/Wed/Thur-12:30pm-5:30pm 

Friday-9:00pm-1:00pm 

School OȂice Hours 

Monday - Friday: 7:00am - 3:30pm 

Room Reservations 

hallreservations@sjvparish.com 

F E B R U A R Y  0 8 ,  2 0 2 6    

Download Now 

Text APP to 88202 

 10497 Coloma Road, Rancho Cordova, CA 95670    

St. John Vianney Parish 
F r a n c i s c a n s  o f   M a r y 

www.facebook.com/ 
sjvparishranchocordova 

PARISH MISSION STATEMENT 

Devoted to Jesus Christ as disciples, we help others  
become disciples, and work to renew our culture. 

 

OUR VISION 

That all who experience St. John Vianney Parish  
in any way, find Christ irresistible. 
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    Word of Life                       Palabra de Vida 
 Domingo V: Luz incluso para los que no  

quieren ver  
 

“Vosotros sois la luz del mundo. No se puede ocultar 
una ciudad puesta en lo alto de un monte”  
      (Mt 5, 14) 

 

 No todos estamos llamados a ser mensaje-
ros del amor de Dios por medio de la predicación 
de la palabra, quizá porque no somos grandes ora-
dores o porque esa no es nuestra vocación. Pero 
todos estamos llamados a predicar ese amor de 
Dios por medio de nuestra vida, de nuestras buenas 
obras. Para ello no es necesario hacer grandes co-
sas; basta con intentar cumplir bien nuestro deber, 
que en la mayor parte de los casos será llevar a ca-
bo actos pequeños, insignificantes y rutinarios. De 
esta forma, nuestro testimonio será luz para el pró-
jimo, aun cuando éste no nos lo diga. 
  

 Especialmente importante serán los mo-
mentos de dificultad, de sufrimiento. Entonces es 
cuando más se fijan en nosotros. ¿Cómo reacciona-
rá este cristiano cuando le han ofendido? ¿Qué hará 
cuando tiene una enfermedad o cuando ha perdido 
a un ser querido? ¿Cómo vencerá las tentaciones de 
la carne, o las de la corrupción?. Nos observan 
siempre, sobre todo cuando hay problemas. De-
mos, especialmente en esos momentos, un testi-
monio que sirva para convencer a los demás de que 
ser cristiano merece la pena, de que ser cristiano no 
es lo mismo que no serlo, de que ser cristiano intro-
duce cambios en la vida del hombre, cambios que 
le mejoran y le hacen más feliz. 
  

 Por último, también tenemos que ser luz pa-
ra aquellos que no quieren ver porque están más 
cómodos en la oscuridad de su pecado. No se trata 
de llevarles a la fuerza a la verdad, a la bondad. Más 
bien se trata de defender la verdad, con amor pero 
con valentía. En una época oscura como la nuestra, 
esto resulta especialmente urgente y es una gran 
obra de caridad, aunque no lo entiendan 

 

Propósito:  
Piensa, cada día, en algo que preveas que te va a 
resultar difícil, para ser coherente con tu fe cuando 
los demás se fijen en tu comportamiento. No calles 
por cobardía.  
 

 

 

 

 

5th Sunday in Ordinary Time: Light Even for Those 
Who Do Not Want to See  

 

 

“You are the light of the world. A city set on a mountain 
cannot be hidden."   (Mt 5: 14) 

 

 We are not all called to become messengers of 
God’s love through the proclamation of the word, 
maybe because we are not great speakers or it is not 
our vocation. But, we are all called to preach God’s 
love through our life and our good deeds. To do so, it 
is not necessary to do great things. It is enough to 
fulfill our duties well, which most of the time will con-
sist in carrying out small, insignificant and routine 
acts. This way, our testimony will be a light for our 
neighbor, even when he does not tell us so. 
 

 Especially important will be the diȂicult 
times, the times of suȂering. That’s when they notice 
us the most. How will this Christian react when he 
has been oȂended? What will he do when he is sick or 
loses a loved one? How will he overcome the tempta-
tions of the flesh or those of corruption? They always 
observe us, especially when there are problems. Let’s 
give, especially at those times, a testimony that 
serves to convince others that it’s worth being a 
Christian, that being a Christian entails more than 
simply not being one, that being a Christian introduc-
es changes in a man’s life, changes that better him 
and make him happier.  
 

 Finally, we must also be a light for those who 
do not want to see because they are more comforta-
ble in the darkness of their sin. It is not about leading 
them by force to the truth, to goodness. Rather, it is 
about standing up for the truth, lovingly but coura-
geously. In a time as dark as ours, this is especially 
urgent, and it is a great work of charity, even though 
they may not understand it.   
          
ASPIRATIONS:           
Every day, think about doing something that is diȂi-
cult for you, so that you may be consistent in your 
faith when others notice your behavior. Do not be 
silent out of cowardice.           
 

 

 

 

Fr. Santiago Martin, FM 

Founder & President of the Franciscans of Mary 

P. Santiago Martín, FM 

Fundador & Presidente de los Franciscanos de María  
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Mass Intentions 

916-362-1385  |  www.sjvparish.com 
Parish.oȂice@sjvparish.com | oȂice@sjvparish.com 

 

 

Rev. Antonio Gutiérrez, FM    Pastor 

Rev. Brandon Meza, FM            Parochial Vicar     
Mr. Daniel Rangel                        Deacon/Active     916-501-9316 

Jazmin Ortiz                                   OȂice Manager    Ext. 4                                                         
Genoveva Castro          OȂice Assistant    Ext. 3 

Paolo Reali                                      Maintenance        916-216-1541 

Leomi Ebalobo                              Faith Formation  916-369-8669 

 

Meetings with Fr. Antonio or Fr. Brandon are 
available by appointment only. Please contact the 

parish oȂice to schedule a suitable time.  

 

 

Caring Connections 

 

 

  

Saturday 5:00pm 

I.M. 
Susan Eludo   Happy Birthday 

Terrie Reynaud   Healing 

 7:00pm Emilia Muñoz   † 

Sunday 8:00am Victor Belen   † 

Viccel Belen   † 

 10:00am 

I.M. 
Norman Infusino   † 

 12:00pm 

I.M. 
Liz Maestra   Happy Birthday 

Dario Montes   † 

 2:30pm Camila Gutierrez   Happy Birthday 

Laura & Hermanos Cisneros   † 

 4:30pm All Souls in Purgatory 

Monday 

 

8:00am 

 

Coutinho Family   † 

Sara Luna M.   † 

Tuesday 8:00am 

 

Mary & Elizabeth Lubecki  Sp. Intention  
Zeller’s  Family     Sp. Intention 

 6:30pm 

 

Emilia Muñoz  † 

Wednesday 

 

8:00am 

 

 

Lubecki Family   † 

Larry Lambino   † 

 6:30pm 

 

Emilia Muñoz   †  

Thursday 

 

8:00am 

 

Gaudencio Macapagal    †  
Arcefel Eludo & Angelo Abulencia  
Happy Birthday 

 6:30pm Emilia Muñoz   † 

Friday 

 

8:00am 

 

James Norman Choate   † 

Ernesto Galang   † 

 6:30pm 

 

Emilia Muñoz   † 

February 07—February 13, 2026 

Note: I.M.— Incensing at Mass 

 

 

 

Collections Feb 01 Amount  YTD Amount 

OȂertory $25,327.25  $435,306.59  

Building Fund $72.00  $27,340.87  

Total $25,399.25  $462,647.46  

 

Please, pray for those who have died  † 

Jesus Martinez, Julia Contreras, Raul Ramirez, Brian Connors, Al-
bert Jackson, Sergio Solis, Lorenzo Flores, Patrocinio Santos, Ken 
Bailey, Caesar Saulog, Demosthenes Catubig, Thieng Thi, Viccel 
Belen, Antonio Butuyan, Maria Gutierrez, Teresa Berbera, Jose 
Silva, Carlos Oliva, Mark Meraji, Padro Gamez, Jose Maximo, Benja-
min Alamon, Lee Mcbride, Dora Villarta. 

Please, pray for the sick 

Celine Morin, Peter Matthew, Suzanne Apple, Luz Maria Flores, Joan 
Taylor, David Kopperrud, Sabestain Coutinho, Lina Gorospe, Hugo 
Armando, Carol Meraji, Farookh Meraji, Diva Silva, Eloisa Sargent, 
Zyaire King, Larry Oxley, Mario Cedeño, Joan Taylor. 

Sick Visit Request Last Rites Request 

If your loved one is in their 
final moments, we invite you 
to request spiritual support 
through presence and prayer 
— an act of 
love and faith. 
Scan the QR 
code to re-
quest assis-
tance or call 

Illness can weigh heavily on 
the body and soul. The grace 
of the Sacraments brings 
healing, peace, and strength. 
Scan the QR 
code to re-
quest a visit 
from a Priest 
or call the 
oȂice. 

House Blessing Request 

Invite God’s peace and pro-
tection into your household. 
 

Scan the QR 
code to 
schedule a 
blessing for 
your home. 

Stewardship Report 

Parish Directory 

Your generous donations help 
support the mission and min-
istries of our 
parish. 
Thank you 
for being a 
vital part of 
our faith 
community  

Online Giving 
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SJV School 

This week: Regular Class Schedule 

 

Confirmation Year 2 

     Fired Up Conference  
     February 28, 9:00AM-1:00PM 

     Christian Brothers Highschool 
 

 

 

 

 

Pre-Baptism Class:  
English-Sunday 02/22/2026 11:30AM-2:30PM 

Baptism: 

English | Saturday  | 03.07.2026 | 10:00am 

 

 

 

Faith Formation | Baptism Office: 

Leomi Ebalobo: 916-369-8669 

faithformation@sjvparish.com | baptisms@sjvparish.com 

Oƙice Hours: Tue/Wed/Thurs 12:30pm-5:30pm 

Friday: 9:00am-1:00pm 

Monday: Closed 

 

Esta Semana: Horario de clases regular  
 

Confirmación Ano 2 

     Conferencia Fired Up 

     28 Febrero, 9:00AM-1:00PM 

     Christian Brothers Highschool 
 

 

 

 

 

 

Clase Pre-bautismal 
Español-Domingo 2/8/2026 9:00AM-2:00PM 

Bautizos: 

Español | Sábado  | 02.21.2026 | 10:00am 

 

 

Oficina de Catequesis | Bautismo: 

Leomi Ebalobo: 916-369-8669 

faithformation@sjvparish.com | baptisms@sjvparish.com 

Horario de oficina: Mar/Mier/Jueves 12:30pm-5:30pm 

Viernes 9:00am-1:00pm 

Lunes: Cerrado 

                        Baptism                          |                    Bautizos 

                         

 

School OȂice   916-363-4610 

Hugo Munoz                            Principal 
Susan Chargulaf Vice Principal  Ext. 113 

Sandra Canenguez Admin. Assistant               Ext. 102  

 

Call the school oȂice for a personalized school 
tour to learn more at (916) 363-4610!  

Faith Formation                Catequesis 
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Parish Ministries 

SACRAMENTS PREPARATION 
Baptism | Faith Formation (English/Español):  
Leomi Ebalobo 916-369-8669                                  
faithformation@sjvparish.com  | baptisms@sjvparish.com  
Catechesis of the Good Shepherd (CGS):  
Rosamaria Alvarez, CGS@sjvparish.com  
FOCCUS: George Thalarson mpfoccus@sjvparish.com  
Marriage Preparation & Parish Advocate: 

Moises & Aimee de Leon, moises.aimeedeleon@gmail.com  
OCIA:  Dr. Philip Eulie  415-813-9500, ocia-english@sjvparish.com 

Preparación Matrimonial:  Carlos y Xochil Rodríguez  
formaciondematrimonios@sjvparish.com 

RICA:  Luz Smith , oica@sjvparish.com 

MINISTRIES 
Bible Study:  Kye Marx kjmarx90@gmail.com   
Custodians of the Eucharist/ Nocturnal Adoration 

Custodios del Santísimo/ Adoración Nocturna 

Coordinators:  Julie Kim, 626-224-2732, juliefkim@hotmail.com 

Gudelia Castillo, 916-425-5372, sitioweb@sjvparish.com 

Caring Connections:  Linda Morales 
caringconnections@sjvparish.com 

Catholic Daughters of the Americas: Alberta PfaȂ   
916-361-9223.  Funeral Luncheon:  Please Call 
Children’s Liturgy of the Word: Children ages 5-10 yrs. are 
welcome. Contact: Gena Carlisle  clow@sjvparish.com 

Couples for Christ: Leomi & Ed Ebalobo 
couplesforchrist@sjvparish.com 

Eucharistic/Sick/Homebound Ministry: Monica Ibanez Flores 
EMHC@sjvparish.com 

Filipino-American Apostolate (FAA): Chester  Palonpon 

faa@sjvparish.com 

Gabriel Project: Outreach program to pregnant mothers and their 
families. Samantha Clark  gabrielproject@sjvparish.com  
Knights of Columbus Council #5322 Grand Knight Roy Carlisle  
koc5322@sjvparish.com 

San Juan Diego Council #18076 Grand Knight Deacon Daniel  
Koc18076@sjvparish.com For more info, go to www.ranchoknights.com 

Martha and Mary Ministry:  Gentle Touch Church cleaning: Connie 
Lagerstrom lagerlloydandcon@att.net       
Mr. & Mrs. Club: Jon & Sherry Dunn, solodmom@aol.com. 
Music Ministry: English, Rouselle Ekwall  music2@sjvparish.com   
Spanish,  Guadalupe Rangel musica@sjvparish.com   
Esteban Tellez sjv-coro@sjvparish.com   
Rosa Duenas rosa.guillermina.duenas@gmail.com  
Ministerio de Ujieres: Isabel Hernandez, 
emilyespinoza2008@gmail.com 

Rancho Cordova Food Locker: 916-837-5431 

carrie@ranchocordovafoodlocker.org  
St. Vincent de Paul: Rosa Duenas  916-469-1975, 
sjvconference@gmail.com 

SVDP Religious Goods Store: Manalita Holcomb  916-363-4570 

Youth Ministry: Martin Wong  youthministry@sjvparish.com 

Website Contact: Rouselle Ekwall music2@sjvparish.com   
Ministerio Cristo Vocacional  e Imágenes de la Virgen de Gpe. Y 
del Sagrado Corazón de Jesús: Rene Rocha rener9477 
@gmail.com  Amparo Luna, lunaamparo77@gmail.com 

Ministries Spotlight 
 

  

 

 

 

 

 

 

 

WALK FOR LIFE  
2026 

BESTOWAL OF THE HABIT 
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Parish Announcements |   Anuncios Parroquiales     

SEGUNDA COLECTA 

Feb 15:  Fondo de ahorros para el mantenimiento de la Par-
roquia. 

UPCOMING SECOND COLLECTIONS 

February 15:  SJV Building Fund 

ON-SITE LIVE SCAN SESSION 

Date:  Feb. 13  
Time:  5:00pm - 7:00pm  
Location:  Fireside Room  
An on-site Live Scan fingerprinting session will be available. 
ease take advantage of this opportunity. 

SESIÓN DE LIVE SCAN EN SJV 

Fecha: 13 de febrero 

Hora: 5:00p.m. – 7:00p.m. 
Lugar: Salón Fireside  
Habrá una sesión de toma de huellas digitales (Live Scan) en 
SJV. Aproveche esta oportunidad. 

CATHOLIC DAUGHTERS:  MILITARY ROSARY 

Aȅer the am Mass, February 8, 2026, the Catholic Daughters are 
sponsoring a rosary  for the military living and deceased,.  All 
are invited to participate I this event in the church.  

PILGRIMAGE TO ITALY ZOOM MEETTING 

Please see page 7 for more details. 

HORARIO DE MISAS PARA EL MIERCOLES DE CENIZA  
Cúando: Miércoles febrero 18 

Misas en inglés: 8:00 am & 4:00 pm  
Misas en español: 6:00pm & 8:00pm 

PEREGRINACIÓN A ITALIA , REUNIÓN POR ZOOM 

Por favor, consulte la página 7 para más detalles.  

2025 CONTRIBUTION STATEMENTS 

2025 Contribution Statements are now available for pickup at 
the oȂice. Please complete the appropriate request form to 
obtain your document, or stop by the oȂice if you need assis-
tance.  

ESTADOS DE CONTRIBUCIONES DEL 2025 

Las Declaraciones de Contribución de 2025 ya están disponi-
bles para recogerse en la oficina. Por favor, complete el formu-
lario correspondiente para solicitar su documento, o pase a la 
oficina si necesita ayuda.  

NEXT WEEK PARISH FAMILY BREAKFAST 

Date:  Sunday, February 15 

Time:    8:30am – 10:30am 

Location: Parish Hall  
Hosted by: The Knights of Columbus Council 5322.  Breakfast 
Will be free. Donations are appreciated. 

STEUBENVILLE YOUTH CONFERENCE 2026 

 

Youth Ministry is gathering participants for 
the Steubenville Youth Conference in San 
Diego from July 31 to August 4! Current 8th 
grade students to high school seniors are 
invited to this transformative Eucharistic 
encounter.   
                   Scan me for more information → 

CONFERENCIA JUVENIL DE STEUBENVILLE 2026  
 

¡El Ministerio Juvenil está reuniendo partici-
pantes para la Conferencia Juvenil de 
Steubenville en San Diego, del 31 de julio al 
4 de agosto! Se invita a participar a estu-
diantes desde octavo grado hasta el último 
año de secundaria en este encuentro euca-
rístico transformador.  
           Escanéame para más  información → 

LA PROXIMO SEMANA DESAYUNO FAMILIAR PARROQUIAL 

Fecha:  Domingo, 15 de Febrero 

Hora:    8:30am – 10:30am 

Lugar:  Salón Parroquial  
Patrocinado por Los Caballeros de Colón Consejo 5322 

Desayuno Gratis. Se aceptan Donaciones. 

INTRODUCING MOISES AND AIMEE DE 
LEON AS OUR PARISH ADVOCATE  

COORDINATORS 

(BILINGUAL SERVICES & PREMARRIAGE  
PROGRAM FOR COUPLES) 

A Parish Advocate is an approved Church 
representative who supports individuals 
in the marriage nullity/canonical process, 
safeguards their rights, and accompanies 
them through the Tribunal process. 
We encourage couples who need to begin 
their marital annulment process to get in 
touch with them. 
moises.aimeedeleon@gmail.com  

PRESENTAMOS A MOISÉS Y A AIMEE DE 
LEÓN COMO LOS NUEVOS INSTRUC-

TORES DE LAS CHARLAS PREMATRIMO-
NIALES EN INGLÉS Y COMO FACILITA-

DORES DEL PROCESO DE NULIDAD MAT-
RIMONIAL EN NUESTRA PARROQUIA.  

 
Animamos a las parejas que deseen reci-
bir las charlas prematrimoniales en inglés 
o iniciar su proceso de nulidad matrimo-
nial a ponerse en contacto con ellos.  
moises.aimeedeleon@gmail.com  
 

Los servicios que ofrecen son bilingües. 

ASH WEDNESDAY MASS SCHEDULE 

When: Wednesday February 18  
English Masses: 8:00 am & 4:00 pm  
Spanish Masses:  6:00pm & 8:00pm 
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Ads will be placed here.  No content may go here. 
Please remove before uploading to LPi Express. 

PARISHIONERS REGISTRATION 

Registration: New member forms are at church entrances or 
online at sjvparish.com.  Updates: Let us know if your address, 
phone, email, or marital status has changed. Moving: Contact the 
Parish OȂice to be removed from our mailing list.  

Sunday Bulletin Date    Deadline for Article Submission  
(No later than 12NOON) 

Feb      22,  2026                Jan      09, 2026 

Mar      01,  2026                Feb      16, 2026 

Mar      08,  2026                Feb      23, 2026 

 FREE TAX PREPARATION BY AARP TAX-AIDE VOLUNTEERS 

 

Location: Fireside Room 

St. John Vianney Church 

10497 Coloma Rd,  
Rancho Cordova, CA 95670 

Start Date: February 2nd, 2026 

End Date: April 13, 2026 

 

AARP Tax-Aide volunteers will be available to prepare and 
electronically file income tax returns, free of charge, with a 
focus on taxpayers who are 50 and over or people with low to 
moderate income. Appointments are held on Mondays and 
Wednesdays starting on February 2nd and ending on April 13, 
2026 between the hours of 10:00 AM and 2:00 PM. Appoint-
ments are made  either by calling 916-304-2960 and leaving a 
voice message or you can use the link http://tinyurl.com/sjv-

parish or click on the QR code below and make your appoint-
ment on line. You may also visit the Fireside Room at St. John 
Vianney on Mondays and Wednesdays on or aȅer February 
2nds,2026 to ask for appointment. No walk-ins are permitted. 
Only a limited number of appointments are available, and eve-
ryone interested is encouraged to make an appointment as 
soon as possible. 
 

 

Scan the following QR Code on your 
cell phone to make appointment 

 

		  For ad info. call 1-800-950-9952 • www.4lpi.com		 St. John Vianney Rancho Cordova, CA	 B 4C 05-1759



		  For ad info. call 1-800-950-9952 • www.4lpi.com		 St. John Vianney, Rancho Cordova, CA	 A 4C 05-1759

California

CatholicMatch.com/CA

 

IF YOU LIVE ALONE

MDMedAlert!™
$1995

/mo.

As Low As

4 Ambulance/Police  

4 Family/Friends 

4 GPS & Fall Alert md-medalert.com800.808.9294

CALL NOW!

LET’S GROW YOUR BUSINESS
 

Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Joanne Sullins

 
jsullins@4LPi.com • (800) 950-9952 x2662

Elva Wallace 

Owner/Buyer

Mon-Sat 

10:30-5pm

Women’s Clothing

5263 Sunrise Blvd. • Fair Oaks, CA

(916) 967-2467

WILLS • TRUSTS • PROBATE

S. Susan King, Esq.
Certified Legal Specialist

by the State Bar of California

(916) 794-3003
sking@sacbusinesslaw.com

Complimentary Consultation

S. King Law, PC
7801 Folsom Blvd., Suite 109 • Sacramento

FD2263


